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The member States of the Council of Europe, signatory to this Protocol,

Considering the desirability of amending the Convention on the Reduction of Cases of 
Multiple Nationality and Military Obligations in Cases of Multiple Nationality signed in 
Strasbourg on 6 May 1963, hereinafter referred to as “the Convention”;

Considering it desirable that a person possessing as a matter of right more than one 
nationality should be able to renounce by a mere declaration of will the nationality of a 
Contracting Party in whose territory he has no ordinary residence;

Considering it desirable to clarify the meaning of Article 6, paragraph 3, of the Convention, 
with regard to which difficulties of interpretation have appeared;

Considering it desirable to permit the acceptance of the provisions of Chapter I of the 
Convention only in order to reduce to a greater extent the number of cases of plural 
nationality;

Considering that the trend of law concerning the nationality of the married woman should 
entail deletion of reservations to the Convention in her respect,

Have agreed as follows: 

Article 1

Article 2, paragraph 2, sub-paragraph 1 of the Convention is amended as follows:

“Such consent may not be withheld by the Contracting Party whose nationality a person of 
full age possesses ipso jure provided that the said person has his ordinary residence outside 

the territory of that Party.” 

Article 2

Article 6, paragraph 3, of the Convention shall be replaced by the following provisions: 

“3 A person who, in accordance with the rules laid down in paragraphs 1 and 2, shall fulfil 
his military obligations in relation to one Contracting Party, as prescribed by the law of 
that Party, shall be deemed to have fulfilled his military obligations in relation to any 
other Party or Parties of which he is also a national. The same shall apply to a person who 
has been relieved of or exempted from his military obligations or has fulfilled civil 
service as an alternative.

A person who is a national of a Contracting Party which does not require obligatory 
military service, shall be considered as having satisfied his military obligations when he 
has his ordinary residence in the territory of that Party. Nevertheless he should be 
deemed not to have satisfied his military obligations in relation to a Contracting Party or 
Contracting Parties of which he is equally a national and where military service is 
required unless the said ordinary residence has been maintained up to a certain age, 
which each Contracting Party concerned shall notify at the time of signature or when 
depositing its instrument of ratification, acceptance or accession.
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Les Etats membres du Conseil de l'Europe, signataires du présent Protocole,

Considérant l'opportunité de modifier la Convention sur la réduction des cas de pluralité de 
nationalités et sur les obligations militaires en cas de pluralité de nationalités, signée à 
Strasbourg le 6 mai 1963, ci-après dénommée «la Convention»;

Considérant qu'il est souhaitable qu'un individu qui possède de plein droit plusieurs 
nationalités puisse par une simple manifestation de volonté renoncer à la nationalité de la 
Partie contractante sur le territoire de laquelle il n'a pas sa résidence habituelle;

Considérant que des difficultés d'interprétation sont apparues à propos de l'application de 
l'article 6, paragraphe 3, de la Convention, dont il convient de préciser le sens;

Considérant qu'il apparaît opportun de permettre l'acceptation des seules dispositions du 
chapitre 1er de la Convention dans le but d'assurer dans une plus large mesure la réduction 
des cas de plurinationalité;

Considérant que l'évolution des législations relatives à la nationalité de la femme mariée 
devrait entraîner la suppression des réserves faites à la Convention et la concernant,

Sont convenus de ce qui suit:

Article 1

L'article 2, paragraphe 2, premier alinéa, de la Convention est modifié ainsi qu'il suit:

«Cette autorisation ne sera pas refusée par la Partie contractante dont le ressortissant majeur 
possède de plein droit la nationalité s'il a sa résidence habituelle hors du territoire de cette 
Partie.»

Article 2

L'article 6, paragraphe 3, de la Convention est remplacé par les dispositions suivantes:

«3 L'individu qui, conformément aux règles prévues aux paragraphes 1 ou 2, aura satisfait à 
ses obligations militaires à l'égard d'une Partie contractante, dans les conditions prévues 
par la législation de cette Partie, sera considéré comme ayant satisfait aux obligations 
militaires à l'égard de la ou des Parties dont il est également le ressortissant. Il en est de 
même de l'individu qui a été dispensé ou exempté de ses obligations militaires ou a 
accompli en remplacement un service civil.

Sera considéré comme ayant satisfait à ses obligations militaires l'individu ressortissant 
d'une Partie contractante qui ne prévoit pas de service militaire obligatoire, s'il a sa 
résidence habituelle sur le territoire de cette Partie. Toutefois, il pourra n'être considéré 
comme ayant satisfait à ses obligations militaires à l'égard de la ou des Parties 
contractantes dont il est également ressortissant et où un service militaire est prévu que si 
cette résidence habituelle a duré jusqu'à un certain âge que chaque Partie contractante 
concernée indiquera au moment de la signature ou lors du dépôt de son instrument de 
ratification, d'acceptation ou d'adhésion.
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Also a person who is a national of a Contracting Party which does not require obligatory 
military service shall be considered as having satisfied his military obligations when he 
has enlisted voluntarily  in the military forces of that Party for a total and effective period 
which is at least equal to that of the active military service of the Contracting Party or 
Contracting Parties of which he is also a national without regard to where he has his 
ordinary residence.” 

Article 3

Article 7 of the Convention is amended as follows: 

“1 Each Contracting Party shall apply the provisions of Chapters I and II.

It is however understood that each Contracting Party may declare, at the time of 
signature or when depositing it instrument of ratification, acceptance or accession, that it 
will apply the provisions of Chapter I or Chapter II only.

It may, at any subsequent time, notify the Secretary General of the Council of Europe that 
it will apply all provisions of Chapters I and II. Such notification takes effect from the 
date of its reception.

2 The provisions of Chapter I or II, as the case may be, shall be applicable only between 
Contracting Parties which apply the chapter in question.” 

Article 4

1 Paragraphs 2 and 4 of the Annex to the Convention are repealed.

2 From the date on which a Contracting Party to the Convention also becomes a Party to this 
Protocol, any reservations formulated by that Party under paragraphs 2 and 4 of the said 
Annex shall be deemed to have been withdrawn. 

Article 5

In relations between States Parties to the Convention but not Parties to this Protocol and States 
Parties to the Protocol, the Convention shall continue in force in its original form. 

Article 6

1 This Protocol shall be open to signature by the member States of the Council of Europe having 
signed the Convention, which may become Parties to the Protocol by the procedure provided 
for in Article 10, paragraph 1 of the Convention.

2 This Protocol shall enter into force one month after the date of deposit of the second 
instrument of ratification, acceptance or approval.

3 In respect of a signatory State ratifying, accepting or approving subsequently, the Protocol 
shall enter into force one month after the date of deposit of its instrument of ratification, 
acceptance or approval.
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Sera aussi considéré comme ayant satisfait à ses obligations militaires l'individu 
ressortissant d'une Partie contractante qui ne prévoit pas de service militaire obligatoire, 
s'il s'est engagé volontairement dans les forces militaires de cette Partie pour une durée 
totale et effective au moins égale au service militaire actif de la ou des Parties 
contractantes dont il possède également la nationalité et ceci quel que soit le lieu de sa 
résidence habituelle.»

Article 3

L'article 7 de la Convention est modifié comme suit:

«1 Chacune des Parties contractantes applique les dispositions des chapitres I et II.

Toutefois, chacune des Parties contractantes peut au moment de la signature ou au 
moment du dépôt de son instrument de ratification, d'acceptation ou d'adhésion déclarer 
qu'elle n'appliquera que les dispositions du chapitre I ou celles du chapitre II.

Elle pourra ultérieurement, à tout moment, notifier au Secrétaire Général du Conseil de 
l'Europe qu'elle appliquera l'ensemble des dispositions des chapitres I et II. Cette 
notification prendra effet à la date de sa réception.

2 Les dispositions respectives du chapitre I ou II ne sont applicables qu'entre les Parties 
contractantes qui font application respectivement du chapitre I ou II.»

Article 4

1 Les dispositions des paragraphes 2 et 4 de l'annexe à la Convention sont abrogées.

2 A partir de la date à laquelle une Partie contractante à la Convention devient également partie 
au présent Protocole, les réserves formulées éventuellement par elle, en vertu des 
paragraphes 2 et 4 de l'annexe précitée, seront considérées comme retirées.

Article 5

Dans les relations entre les Etats parties à la Convention qui ne sont pas parties au présent 
Protocole et les Etats parties au présent Protocole, la Convention reste applicable dans sa 
teneur initiale.

Article 6

1 Le présent Protocole est ouvert à la signature des Etats membres du Conseil de l'Europe ayant 
signé la Convention, qui pourront devenir Parties au Protocole conformément à la procédure 
prévue à l'article 10, paragraphe 1, de la Convention.

2 Le Protocole entrera en vigueur un mois après la date du dépôt du deuxième instrument de 
ratification, d'acceptation ou d'approbation.

3 A l'égard de tout Etat signataire qui le ratifiera, l'acceptera ou l'approuvera ultérieurement, le 
Protocole entrera en vigueur un mois après la date du dépôt de son instrument de ratification, 
d'acceptation ou d'approbation.
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Article 7

1 After this Protocol has entered into force, any State which has acceded to the Convention may 
accede to this Protocol.

2 Any State which is not a member of the Council of Europe invited to accede to the Convention 
shall be considered as having been invited also to accede to this Protocol.

3 Such accession shall be effected by depositing with the Secretary General of the Council of 
Europe an instrument of accession, which shall come into force one month after the date of 
deposit.

Article 8

1 Any Contracting Party may denounce this Protocol only when denouncing simultaneously 
the Convention in accordance with the procedure of its Article 12.

2 Denunciation of the Convention implies ipso jure the denunciation of this Protocol. 

Article 9

The Secretary General of the Council of Europe shall notify the member States of the Council 
of Europe and the governments of any State which has acceded to this Protocol of:

a any signature of this Protocol;

b the deposit of any instrument of ratification, acceptance or accession;

c any date of entry into force of this Protocol in accordance with Articles 6 and 7 thereof;

d any notification received in pursuance of the provisions of Article 2, paragraph 1;

e any declaration or notification received in pursuance of the provisions of Article 3, 
paragraph 1;

f any notification received in pursuance of the provisions of Article 8 and the date on 
which denunciation takes effect.

In witness whereof, the undersigned, being duly authorised thereto, have signed this Protocol.

Done at Strasbourg, this 24th day of November 1977, in English and in French, both texts 
being equally authoritative, in a single copy which shall remain deposited in the archives of 
the Council of Europe. The Secretary General of the Council of Europe shall transmit certified 
copies to each of the signatory and acceding States.
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Article 7

1 Après l'entrée en vigueur du présent Protocole, tout Etat qui aura adhéré à la Convention 
pourra adhérer au présent Protocole.

2 Tout Etat non membre du Conseil de l'Europe invité à adhérer à la Convention sera considéré 
comme étant invité à adhérer au présent Protocole.

3 L'adhésion s'effectuera par le dépôt, près le Secrétaire Général du Conseil, d'un instrument 
d'adhésion qui prendra effet un mois après la date de son dépôt.

Article 8

1 Une Partie contractante ne pourra dénoncer le présent Protocole sans dénoncer en même 
temps la Convention conformément à l'article 12 de celle-ci.

2 La dénonciation de la Convention entraîne de plein droit celle du présent Protocole.

Article 9

Le Secrétaire Général du Conseil de l'Europe notifiera aux Etats membres du Conseil et au 
gouvernement de tout Etat ayant adhéré au présent Protocole:

a toute signature du présent Protocole;

b le dépôt de tout instrument de ratification, d'acceptation, d'approbation ou d'adhésion;

c toute date d'entrée en vigueur du présent Protocole conformément à ses articles 6 et 7;

d toute notification reçue en application des dispositions du premier paragraphe de 
l'article 2;

e toute déclaration ou notification reçue en application des dispositions du paragraphe 1 
de l'article 3;

f toute notification reçue en application des dispositions de l'article 8 et la date à laquelle la 
dénonciation prendra effet.

En foi de quoi, les soussignés, dûment autorisés à cet effet, ont signé le présent Protocole.

Fait à Strasbourg, le 24 novembre 1977, en français et en anglais, les deux textes faisant 
également foi, en un seul exemplaire qui sera déposé dans les archives du Conseil de l'Europe. 
Le Secrétaire Général du Conseil de l'Europe en communiquera copie certifiée conforme à 
chacun des Etats signataires et adhérents.
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